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/  I t bV  11, O Í S O  n a p i á n  * felfogása nem (adja összetörni porrá a azok, a melyek méltán köthetik le figye1-
* *  hitfelekez^ti, osztály és politikai visszavo- műnket.

У  . múlandóság szelleme az enyészet mis, ><3t sokszor gyülolség hitvány irány- A nemzeti eszmék megvalósítása terén,
k n p ’ .i a-Töjernk nagy szárnyait az év u’olsó zalai s mindennek következményeként a ha történt is sok minden, de éppen ezen a
napja i nme kitiyi  hogy olt egy év. mint társas életre sokszor, sok helyütt mázsás téren nem tehetünk annyit, a melyre azt
az . Miiás ha'oltj t az emlékezetnek át- ólomb^klyóként nehezülnek mindezek, s igy lehetne mondani, hogy elég, —  s azért e
at*rtSSr; , I nem tapasztalhatjuk azt a ffisseséget, ü Je- téren is az összetartás kell, hogy vezető

Ilvinkor a jövőbe tekintő lélek ívmé ségeh virulást tár as életünkben, a melyet szellemünk legyen. Szükségünk van .erre
nye mnilHi a visszaemlékezés uralja elmén- méllán elvárhatunk egy olyan vidéktől mint árnál is inkább, mert a nemzetiségi agyar*
kel. ;r tutjuk az év eseményeinek tört éne- városunk és megyénk, ahol a haladás elő- kodás ismét vakmerőén lép fel.
tét, meg-megállunk egy-egy nevezetes moz- feltételei meg lennének, csak a teremtő De a közgazdaság ügyei mutatják a
zanatnál, bánat és öröm. biztató remény szikra hiányzik. legszomorubb képet. Gazdasági egyesüle-
és kétség rreiül lel szivünkben Ezt az éltető szikrát pedig csak egy- tünket minden sürgetés daczára sem ‘sike-

Nem akarunk a magánélet támasztotta ben lehet keresni és megtalálni : a társa- rült lábra állítanunk,
megfigyeléséhez íordu’ni, mert hisz e/, dalmi erők helyes, egészséges összessé- Ott vagyunk ma is, a hol voltunk a
kinek-kinek saját benső ügye;  minket csak sében. múlt év végén, egy hajszállal sem jutottunk
a nyilvános i á t érdekel, ezt kell áttekin- Valljuk meg őszintén, hogy társadalmi előre, s ennek tulajdonítandó, hogy az ezred*
tenünk. ebből kell rövid, velős jellemzés- erőink nincsenek kellőkép összesítve, vagy éves kiállításon sem leszünk eléggé kép­
ben következtetésünket megvonni. A társa- ott, a hol az összesítés megtörtént, ez nem viselve.
dalrni élet az első, a mely figyelmünket oly teljes és őszinte, h^gy bírná azt a rend- Gömör ország, —  mert benne egy km
inegKoti. kívüli erkölcsi életerőt, hogy a társadalmi ország tükröződik vissza — még csak mint

lény az, hogy a vidék társadalmi élet minden téren a virágzást, a lüktető vidék sem fog kellő sulyiyal megjelenni a
élete, mindenütt sok kívánni valót hagy életet ere Iményozné. nagy világ Ítélő porondján, pedig ennek
fenn. mindenütt a hangos sürgetést halljuk, Pedig csak »viribus unitis», egyesült mindenesetre legfőbb oka. hogy gazdasági
ho, у a vidéki élet fejlesztendő ; a sajtó elég erővel haladhatunk tovább! egyesületünk nem működött éppen akkor,
élénk programmot is állít fel, —  de vall- Azért mi ősz int«* felhívást intézünk mikor arr i legégetőbb szükség lett volna,
juk meg ős/.intén, hogy a haladás nem a társadalmi tényezőkhöz a tisztes és szám- De működését égető szükséggé teszi
olvan mérvű, a milyent a nyugvó század bevehető erők minden téren, való egyesité- a mindenfelé dúló gazdasági, börzei és
rohanó haladása megki/án, Az emberek séhez és tesszük ezt annál bensőbb ésiga pénzválság, a folyamatban levő kiegyezési
lelke! körülfogó ő î semmibe vevés, mint zabb őszinteséggel, minél inkább tapasztaljuk tárgyalások, a melyek mind éber figyelmet
zord jvígkéreg, n r̂n olvad szét a haladó azt, hogy a czélok nagy számuak, megöl- éc a nemzeti erők Összetartását igényelik,
életviszonyok és felvilágosodottság melegé- dásuk éppen nem könnyű, a rendelkezésre Ezek az emlékek is egy elmúlt év
nek hatása alatt, az « Ifogultság zárkózott álló komoly erőkben p*dig nem igen dicse- történetéből sok tanulsággal szolgálhatnak,
szellemének sötétsége nem nyeri meg a kedhetünk feleslegekkel és reméljük azt, hogy az újév küszöbén
szabad szellem fénysugarának világosságát, A társadalmi élet körén kívül még a tett erővel fegyverkezve állunk, hogy ha&*
á ÍHvihgosodott szellem magas látkörü tiszta nemzői ideálok és a közgazdaság ügyei í sunk, tegyünk és fejleszszünk!
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ta n á c s o ln a ,  —  s ő t  n in c s  k iz á r v a  a z  s e m , h o g y  —  N e m !  —  m o n d á  a z tá n  m a g á h o z  t é r v e ,  —
A p v f r v v  c v í i  P ú  « e r j- d e lm e s  b i r t o k a i  e g y ik é n ,  ő  m a g a  ju t t a t n a  b o c s á s s  m e g  d e  e b b e n  e lá l t a lá b a n  n e m  e g y e z h e *
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c s a k  m a g a d é  v a g y . r ő l  h a  g y é m á n t ja im a t ,  d r á g a  é k s z e r e im e t ,  m ik e t
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E m i l i a .  E g y ü n k  h á t  ig a z a n  k o ld u s o k ,  v é s z i t -  m é g  m in d ;g h a b o z v a ,  —  h o g v  m in d a z  ú g y  v a n ,  h e te k  tö b b é ,  á r u b a  b o c s á to m ? !  V a g y  jó ,  le g y e n
s u n k  c l m in d e n t ,  d e  m in d e n t ,  —  c s ü g g e d n ü n k  ú g y  L h e t  a m in t  m o n d o d  —  H a n e m  ez m é g  k e -  h á t  á ld o z a t ; d e  n e m  a le g s z -n te b b  e ? ! n e m  s z e n t
n e m  s z a b a d  n e m  m é g  ez e s e tb e n  se m . —  G o n -  vé s  —  é d e s  E m í l iá m ,  a b a s z o n b é r lé s b e z  p é n z  k ö te le s s é g e -e  a  n ő n e k ,  f é r jé é r t ,  g y e rm e k e ié r t»
d o ’j  g y e r m e k e in k r e  —  V e lü n k  m a r a d  a z  é g , a k e l l  b iz o n y o s  tö k e  p é n z . —  N e k ü n k ,  p e d ig ,  —  a z o k  jö v ő jé é r t ,  k é s z e n , g o n d o lk o z á s ,  in g a d o z á s
g o n d v is e lé s .  —  G o n d o ld  m e g :  k é t  é le t ,  k é t i f j ú  h o g y  m á r  a n n y is z o r  is m é te l je m ,  —  h i t e le z ő in k e t  n é lk ü l ,  fe lá ld o z n i  m in d e n t ,  m e g te n n i m in d e n t ,
é le t  v a u  b íz v a  r e á n k ,  s z a b a d  le n n e - é ,  e k é t  é le -  k ie lé g í t v e ,  a l ig  fo g  m a r a d n i ,  a m in d e n n a p i r a .  m i t  b  b e t .
té t  e lh a n y a g o ln u n k  s ő t  f e lá ld o z n u n k ,  g y e n g e s é g  —  A h !  a z  le g k e v é b b é  b á n ts o n ,  — a  s z ű k -  I v a n d a y  s z e m e i k ö n n y e k k e l t e l t e k  m e g ,
b ő i,  ke i.*' g b e - e s ó s b ő l? N e m !  é d e s  B é lá m !  e z t  sé g e s tő k é t ,  é n  h is z e m  m e g s z e rz e m  k e z e d b e  a d -  e re z te ,  h o g y  le  v a n  g y ő z v e  —  M ia la t t  a  c s o d á *
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g y e r m e k e in k é r t ,  e g o n d o la t  m e g  fo g  e rő s  t n i ,  d á lk o z v a ,  — E m í l ia ,  n e  a lta s s u k  m a g u n k ,  a m i ó r á k b a n ,  u g y s z ó lv a  a z  ö r v é n y  s z é lé n  t a n u l t  le g *  
é d e s s é  le e n d i,  m i ta n  k e s e rű  le n n e  is . A  jö v ó  h e ly z e tü n k b e !  n in c s e n  m e n e k ü lé s .  j  b b a n  is m e r n i ,  —  m e g h a tv a  tö re d e z e t t  h a n -
m ie n k  »’S e  jö v ő t  fe l k e l l  h a s z n á ln u n k .  N e k e d  , —  T é v e d s z ,  e z t  c s a k  a k e s e rű s é g , k é ts é g b e  g o n  s u ü o g a :
m a g a d n a k ,  is m e r e te id ,  t a n u lm á n y a id n á l  fo g v a , e sé s , m o n d a t ja  m a  v e le d . — V a n ,  c s a k  a k a r n u n k  —  O h  E m í l i á m ! é d e s  jó  a n g y a lo m !  v é d -
n e m  le s z  n e h é z ,  v a la m e ly  jö v e d e lm e z ő ,  m ü v e i t -  k e l l ,  e rő s e n  a k a r n u n k ,  h ib á s a n  n e v e z e d  ö n - a l l a -  s z e l le m e m !  v é d s z e n te m  l H o g y  k ö s z ö n je m  e z t
s é d e d h e z  i lé ,  t á r s a d a lm i  á l la s t  s z e re z n i ,  p. o. tá s n a k ,  a z  n e m  ö n á lta tá s .  —  V a g y  n in c s e n e k - e  m e g ? !  —  N e m !  e n  n e m  v a g y o k  m é ltó ,  h o g y  e g y
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Alispáni jelentés
A vármegyei közigazgatás rendes őszi köz- 

gyüh'sü ik idejétől lef«l/t ké* havi idő alatti ál­
lapotúról Bornemisza László alispán a következő 
rendszerinti tiszti jelentését terjesztette a de- 
eaember hó 10-én tartott megyebizoltsági köz­
gyűlés elé:

Тек. vármegyei bizottsági közgyűlés !
Amult kél hó alatt a vármegyei tisztikar tör- 

vényszerintí hivatalbeli kötelességének átalában 
megfelelt, s a bözigazgatás hatáskörébe utalt 
ügyek törvényszerű elintézést nyerlek.

A tiszti karban ez idő alatt azon változás 
állott elő, hogy Kubinyi Bertalan eddigi helyet­
tesített főlevéllárnokot, főispán ur Ö méltósága 
•zen tiszti állásra véglegesen kinevezte. Továbbá 
Alexay István vármegyei állatorvos tiszti állásá­
ról leköszönvén e hó végével, úgyszintén Rónay 
6yula számvevőségi számtiszt a rimaszombati 
takarékpénztárhoz könyvelővé megválasztalván,
• hó végével fig vármegyei szolgálatból kilépni. 
Ezen két tiszti állás, a közre hirdetendő pályá­
zat alapján fog a törvény értelmében főisr án ur 
Ö méltósága által betöltetni

Osváth Daniéi tornallyai járásba beosztott, 
azolgabiró és tb. főszolgabíró ellen Szentiványi 
Árpád országgyűlési képviselő s bizottsági tag 
jegyzőkönyvbe foglalt nyilatkozata alapján s 
utóbb magának nevezett szolgabirónak szemé­
lyesen előadott kérelme folytán is a fegyelmi el­
járást megelőző vizsgátatolt ellenében a várme­
gye közönsége közölt terjesztett, s a jegyzőkönyv­
ben részletesen is előadott szolgálati vétségek 
vádjai tényáll^dékának megállapítása védett el­
rendeltem. A vizsgálat foganatb.t vételével Lu­
kács Géza vm. főjegyzőt bíztam meg. Kiküldött 
főjegyző a vizsgálatot f. hó 8-án s folytatólag 
befejezvén a nyomozati iratokat véleményezés 
végett varmegyei tiszti főügyésznek azonnal ki­
adtam. ki tekintettel az ügy sürgős elintézést 
igényié fentosságára, már véleményét is beadta, 
g a mennyiben a vizsgálat során oly cselekmény 
Hely fegyelmi utón büntethető vétség tény álla- 
dékát képezhetné bebizonyítható, s megállapít­
ható nem volt, sőt a felsorolt vádak lrgnagyobb- 
résse alaptalannak bizonyult, ennek hiányában 
a további fegyelmi eljárást beszüntetni vélemé- 
ayezi. Tiszti főügyész véleménye alapján az 
1886-ik évi XXIlI-ik t-cz. 5 fcj-a értelmében a 
vingálati iratok határozat hozatal végett a köz­
igazgatási bizottság fegyelmi választmányához ( 
áttétettek

A fegyelmi választmány mai napon tárgya- I 
iás alá vévén a nyomozati iratokat, az elrendelt 
pótkihallgatás után legközelebb fogja határozatát 
eneghozni

Az 1893-ik és 1804—ik évi úti zárszámadást, 
a törvény 28-ik szakasza értelmében elkészít­
vén, a vármegyei közigazgntási bizottság múlt 
nov. hó 11-én tartott ülésében bemutattam, s 
az tárgyalás alá vétetvén, megállapítás és meg­
vizsgálás végett már ez alkalommal lesz szeren­
csém a Tekintetes varmegyei bizottsági közgyű­
lésnek előterjeszteni

vissza családjának, övéinek : fel élesztve már- 
már végkép elcsüggedt bátorságát, a veszélylyel 
szemben, alapját veté meg, egy egyszerű megle­
hetős szegény, de elégüli boldog életnek.

Ivánday jól monda : a szerető hü nő, való­
ban angyala, mentője volt, vigasza, gyámolója, 
hü tanácsadója, minden lépésénél - Gondja, 
mint egy jótékony tündérnek, mindenre kiterjedt. 
Azon szilárd erős, s minden áldozatra kész, i 
öniemondással, melyre csak egy szerető női szív 
képes, egy erős lélek, mondott le az élet minden 
felesleges gyönyöréről, múló örömeiről, hogy tel- j 
jesen, s egyedül terjének, gyermekeinek élhessen. 
Igen ! és ha volt is tán valami fájó, eme lemon­
dásban, ha nehezen e*e»t talán, olykor olykor, . 
vissza gondolva, a régi fenyes múltra, egyetlen j 
egy szóval, vagy egy tekiniettei, el nem árulta 
soha.

Egyetlen panaszhang einem hagyta ajkát
Vérezhetett a s z í v , fajhatott ott belül; férje, 

gyermekei, csak a szelíd mosoly, csak a boldog­
ságot láthatták, a kedves szerető hitvesnek s jó 
anyának arczán.

В ddogan elégodetten éltek, kis falusi bir­
tokukon, mit összes birtokaikat, drágaságai­
kat eladva — vettek br. Ujlaky-tól.

Boldogan és elégedetten. — A jelen egy­
szerű, csendes, de tartós öröme, boldogsága, feled­
tette velők, annak a viharos, bánatteli múltnak, 
minden legkisebb fajdalmát.

Egyszerűségűkben, nyomasztó napi gondok- j 
tói, fájdalmaktól ment, uj helyzetűkben, szeret ve, I 
tisztelve mindentől, mintegy régen eltűnt nyo­
masztó roszálom, jutott csak eszökbe, olykor 
olykor a múlt ; hogy egykor nyomorun, elha- j 
gyatott szegényen, a kétségbe esés, — örvény 
szélén álltak.

Mit a sors elrontott, helyre hozta ime maga I 
0  sors

(Vég*,) J

A zárszámadás a törvény idézett szakasza 
értelmében, a költségelőirányzat rovatainak meg­
felelő osztályozással a bevételekről é* kiadások­
ról lévén elkészítendő, annak főbb tételeire 
nézve, némi tájékozásul v*n szerencsém az 
1894-ik évi végeredményt, a következőkben tisz­
tele teljesen előadni.

a z  1 8 9  4 -ik  é v r e :
előirányzat. tényleges eredmény

Bevétel : 127088 frt 89 kr. 206018 frt 92 kr.
Kiadás : 126625 frt 97 kr 127987 frt 57 kr.
Maradvány: 462 frt 4í kr. 78029 frt 55 kr.

a lent elótüntetetl 78029 fr* 55 kr. marad­
ványban bent foglaltatik, a murányvölgyi és 
csetnekvölgyi helyi érdekű vasút toprészvényei­
nek névszerinti értéke 65000 frt.
készpénz maradvány : 2919 frt 38 kr.
takarékpénztári betétben: ЮНО frt 17 kr.

Megjegyezni kívánom azonban, hogy a fő- 
kimutatás szerint, ezenkívül az 1894-ik évi decz. 
31 -én az útadó hátralék összege volt 27543 frt 
58 kr.

A vármegyei pótadók a múlt október havi 
rendes őszi közgyűlésből elrendelt szig írubb vé - 
rehajtúsi intézkedés folytán a mull hó folyama 
alatt már kedvezőbb arányban szolgalat lak be, 
s az eddig fennállott, eddig alig tapaszait hát­
ralék tetemesen leapadt. — Azonban az útadó 
hátralék még mindég igen jelentékeny a 40 ezer 
forintot meghaladó összeg

A hátralékban maradt pótadók behajtására 
nézve átalában. különösen a vármegyei útadó 
hátratéknak, szükség esetén közigazgatási vég­
rehajtás utján leendő mielőbbi behajtására és 
beszolgáltatására nézve, a leg-zélesebb intéz­
kedés foganatba vételét saját hatás körömben 
elrendeltem.

A  s z e m é l y  és v a g y o n  b i z t o n s á g  ez id ő  a l a t t  
a v á r m e g y e  t e r ü l e t é n  n a g y o b b  m é r v b e n  m e g  n e m  
z a v a r t a t o t t .

A közegészségi állapot, a mennyiben jár 
vánvos betegségek uralgólag fel nem léptek ked­
vező volt.

A hasznos házi állatok egészségi állapota 
azonban a még mindig nagy területekre kiterjedő- 
lég uralkodó sertésv^sz és az egész vármegye 
területén a szarvasmarbak között fellépett raga­
dós száj és körömfájás miatt kedvezőtlen volt.

A legszigorúbb pontossággal foganatba vett 
óv és gyógyintézkedések mellett is, ezen veszé­
lyes járványos betegség terjedésében csak kevés 
javulás tapasztalható. A sertésvész már a rima- 
szombati és rimaszécsi járás több községében, 
hol oly rohbmos pusztítással fellépett meg­
szűnt ugyan, de rnég mindig terjedőben van a 
tornaiIуÁi járás és a rozsnyói járás felső ré­
szeiben. ^

A beérkezett hivatalos jelentések szerint a • 
sertésvész eddig megállapítva leit 78 k ö z s é g b e n  i 
s ez ideig zárlat alól teljesen csak 10 község 
oldatott fel Tiszteletteljesen meg keil azonban 
jegyeznem, hogy legtöbb községben, h^l a vész 
már megszűnő a felülvizsgálat és fertőtlenítő? 
már részben megtörtént, részben folyamatban 
van, azonban ezeknek eredményéről szóló vég­
jelentések még hivatalomhoz be nem küld«!lek.

A r igadós száj és köröm fajás átalaban j 
szelíd lefolyású volt, s már legtöbb községben 
minden káros következmény nélkül teljesen j 
megszűnt.

A vármegyei összes pénztárak és alapok 
kezelésének rendszerinti havi vizsgálata, általam 
bizottságilag p rntosan teljesittetvén, a kezelés 
minden pénztárban teljes rendben, a készpénz 
hiány és felesleg nélkül, a pénztári letétet ké­
pező takarékpénztári betétkönyvek, értékpapiro­
sok, kötvények és egyéb értékek teljes r ndben 
és hiány nélküli állapotban találtatlak.

Born em isza László.

Csel ad vi ózon ja in k ró l.
így az év vé.én talán nein lesz éppen 

felesleges, ha cselédviszonyaink érdekében egyet- 
mást elmondunk-

Mindnyájan tudhatjuk, hogy azok a cselé­
dek, kik nem hónapiam ra, hanem legalább is 
egy évre szegődnek szolgálatba, nem rosszabbak, 
mint ezelőtt 30 évvel voltak. Nagyobb uradal , 
máknál, hol a fizetés pontos és amin* állítják, | 
a dolog talán kevesebb, most is elszolgal a cse 
léd 10 — 20 sót még több évig; kisebb helyeken 
persze rüvidebb ideig, mert itt — szerintük — 
jobban utána szoktak nézni.

Azokat az időket, midőn még ь földesur j 
az ő cselédében volt jobbágyát, a cse’éd pedig 
volt földesurát látta maga előtt, ne hasonlítsuk 
a maiakhoz, midőn e két fogalom má'* elenyé­
szett s az ur és cseléd közti viszony cseledtar 
tói és cselédi"viszonya alakult át s a felek jogai 
és kötelességei törvények által vannak körül­
írva.

Ebből a szempontból kell manapság kiin- 
du Inunk, ha bírálatot akarunk mondani és ebből

a szempontból kiindulva lehef párhuzamot von­
nunk cselédtartó és cseléd között.

A változott viszonyok és körülményekbe* 
képest mondhatjuk tehát, hogy az ^vszám rő 
szegődött , cselédek a 30 év előttieknél nem 
rosszabbak. Gondolkozás, módjuk más, valamiét 
más bánásmódot is igényelnek, de ahol ezen 
változott viszonyok és körülmények szem előtt 
tartatnak, ott az éves cselédek éppen úgy meg­
vannak. mint bármely más szabad országában a 
világnak.

Másképpen áll azonban a dolog a hó»apof*# 
vagyis a belső cselédeknél, hol az elfajulás évról- 
évre jobban észlelhető. Ma már az éves belső 
cseléd, például szakácsné, szobaleány, szolgáló, 
ina*, stb. ritkaság, — többnyire a havi bérre 
szegódöttek alkalmazása van napirenden, kik 
mivel a változás könnyű lehetőségét ismerik, 
csak félvállról fogadják gazdájuk parancsszavát 
és csak immeí-ámmal teljesitik kötelességüket. 
Ha szorgalmazza Őket az ember, rögtön azzal 
állnak elő: »Tessék másat fogadni » Ha bérüket 
minden hó elsején ki nem adjuk, akkor azórt 
nem maradnak, ha pedig kiadjuk, akkor meg­
szöknek, és mert minden büntet» síik az egyszerű 
visszakisértetésbői áll, «• nak bizony oda se 
hederitenek sőt duzzognak, goro nbáskodnak, tör­
nek, zúznak, ami csak a kezűk ügyébe kerül s 
ha emia»t végre is panaszt em 1 a gazda — 
bizony, ritkán vagy ép en nem nyer kellő elég­
tételt.

Itt tehát törvényes közegeinkben is bibe 
van. Nem tud'ák, vagy nem akartak még kiokos­
kodni, hogy a megszökött, durva munkatlan, kárt- 
tevő cseléd mimódon büntetendő! Mert az a 
beszed, melyet a orvoslásül, ellenvetésül hall- 
haiunk. hogy »mást kell fogadni helyette», a 
leg^üleilenebb beszédek közzé tartozik. Ezzel 
ugyan nem lehet kibeszélni a cselédtartókat !

Tudunk olyan esetet, hogy midőn a 9— 10 
hónapig szolgála’ Lan levő cseléd leánytó’ a gazda 
lefogta a »cselédadót» rossz magaviseleté miatt: 
magi a rendőrség minősítette ezen eljárást tör­
vényellenesnek, mivel szerinte a cseléd-adót az 
év első hónapjában kellett volna kifogni béré­
ből, — akkor tudniillik, mikor még cselédje sem 
voltl! Mert hiszen örülhet az ember, ha Rima­
szombat városában márczius vagy áprilisban 
hozzá juthat nagy kínnal a cselédhez, s még 
jobban örülhet, ha azt a cselédet el nem csalja 
tőle a sok »cseléd hurezoió» asszony csak azért, 
hogy más helyen megkapja érette a szegédte- 
tés d iját!

Ezekből látható, hogy a cselédek hónap­
számra való szegődése valóságos atka a cseléd- 
tartó nagy közönsége к Az ilyen cseléd egv-két 
hónapig csak tűrhető, de azon tu! megunja helyét
g az el tgdorg isra felmond, vagya gazdát
kén у elmoi га I t ma gav íe’ ével.
Bátran Kimondjuk, bogy a cselédek elfajulásá­
nak — d törvényes közegek lanyha.ága mellett
a hőnapo sz )!gaidt a legfőbb oka.

a b ij mi k ö v e m
Kim iszoi U a hol a kép-
viselőtes'üieti közgyűlés elhatározta, hogy a cse ­
lédek -:óz,,*'t;fését jövőre a vaiosi rendőri hiva­
tal fogja itojesileni.

H Í R E K .
— Kjegyzés. Weisz Miksa rimaszéeei 

lakos, özv. Weisz Áron né fia, folyó hó 25-éa 
váltott jegyet Both Szerén ivat Róth Dávid rima­
szécsi lakos szende és müveit leányával Aidáé 
kisérje frigyöke !

— Hymen, özv Seszták Andrásr.é gyám- 
leányá' Seszták Antóniát eljegyezte Thuolt Aurél 
nyomdász Debreczenbőb

— Véglegesítés Józsa Antalt, ki eddig 
ideiglenes minőségben töltötte be * tanfelügyelői 
állast, a vallás- és közok atasügyi miniszter á fá ­
sában véglegesítette, és valóságos kir. tanfel­
ügyelővé nevezte ki — Józsi énta! kiváló egyé­
nisége és tehetségei a minisztériumban régen 
ösmert, s ennek tulajdonítható, hogy a kitűnő 
tantérfiu ily rohamosan ha ad előre, a kinevezé­
sek ily gyors egymásutánban enk Ezen a lk a ­
lommal széles körben üdvözöllek a kitüntetett 
tanfelügyelő urat, és mi öröm nél sorakozunk a 
gratulálok nagy tömegéhez

— A rimaszombati kereskedő i fja k  
mozgalma. Mint lapunk műit heti számában 

jeleztük a helybeli kereskedő ifjúság folyó hó 
22-én a városháza di ztermében ujjáalaku ó köz­
gyűlését tartotta meg. A kereskedő és kereskedő 
ifjaa által reudkivül nagy szambán látogatott 
közgyűlés a következőkép folyt le. Az összehívó 
bizottság elnöke Dr. Szeles* Ödön nagy tetszés­
sé! kisért buzdító beszédében a jeien voltakat 
üdvözölvén, megnyitotta a gyűlést, a melyen



ra^y lelkesedéssel В :say .1 ózsef ural tisztelet* 
beli elnökké I >ki • i után '' közgyűlés a
szervező i zoi's,i( bm trjeszleU alapszabá­
lyokat fit gad'a ■ it a következőkép
alakította m»g Ab ' -:, D лпап Liszlo, p nz-
tárnok: Stecb Kálink , jogtanácsos: D Ktausz 
Gyula, illeoői : I * . . .  in I
könyvtárnok: Br t m -  12 /álaezt-
m> tagot Egyéb ind vány fel
nem merőt vén, ur gyako ljenzé-
sekiöi kisért síiről . dben a gyűlést be fejeztett- 
nek uyilvániti :.i A u av'-g.'s úik >d л? jgye- 
süiet ч í. . megtartandó válasz mányi
ülés u! i.i felve и - Az egyesület saját külön 
helyisegg ’ fog nirin.

— A helybeli reg fiiét, tuuvalevőleg a 
város tartotta meg, a melyet alberiet utján én e­
kesit. A bérletet Holländer Lajos nyerte el 
40000 írtért, és ezenkívül ugvan ó bérbe vetle a 
vendég.ői épületek f 12500 írtért, — mely jitóbbi 
Összeg, mint városi iövede.em fog a költségve­
tésben szerepelni.

— Andrássy Géza gróf a szulovai 
Völgyben egy óriási medvét lőtt a múlt napok­
ban: a medve súlya 270 kilogramm volt, test- 
hússzá 210, mells/éless^ge 70 crr.éter.

— A hr au zna írnoka-váraljai urada­
lom tisztikara folyó h > 14-én nagy és eredmeny 
teljes hajtó vadasza»ot rendezett az uraialmi 
erdősegekben

— A  rin u tszotnb iii riöeqylet kará­
csonyfa ünnepélyét, szép ,zamu közönség ;eten- 
létéb<m, f. hó 22-én d u 5 órakor a kisdedóvó 
Intézet hely’ségob^n tariotta meg. — Szinte jól 
esett látni a szem к azt az érdeklődő közönsé­
géi mely a termet be öltötte, de meg inkább 
gyönyörködtette a lelket a jótékonyságnak 
zzon megnyi'atko a, mely az asztalokra ra­
kott tárgyak kúícnféleségében nyilvánult — 
Valóban a meg la^ottsag vett erőt a szemlélőn, 
tudván, hogy ünnepélynek czélja. az anyagiak­
ban szegény árváknak örömet szerezni, őket 
is a szeretet áldó melegében részesíteni — S 
ezen érzelem úgy elfoglalta úgy lekölötte az 
emberi szivet és figyelmet, hogy észre se n vette 
az ajtó megnyílását, melyen szép* rendben be­
vonultak azon gyermekek, kiket a nőegylet a 
karácsonyi örömben részesíteni ki Van t — A  
gyermekek bejövetele után Simon Mihály «v. 
ref. s. lelkész mondott fenkóit sugalt i*be- 
szédet, majd pedig egy költői gondolatoktól 
gazdagított, a va'iás me gsége a szív bt nsŐ- 
ség*. a szellem tudása áltál ihletett beszédet 
fartő,t A jelenlevőket iátha olag megrág df i a 
szép beszed., a melye , méltón fejezet' be < záró 
ima. B a f f »  R ó z a  d z  árvák nevében versben

riondoit köszöneté В o r n e m i s z a  Lászióné 
közvetlenség bánóján buzditcuía .i gyér. ke­

ket, hogy jók, erény. magavis-
péidanyszerüík légy* i.r.-k Ai á r i á s у Lá.-zü e 
és i\ e ; n Adolfne osziolták ki az aj ;r«aeka- 
Jcat. S a uöegylet j-i u voll tagjai és a 
f>eg bizonyára, aze n mély, egyedül 
gyökeredző érzelemmel .agyták el az ünm ры> 
helyét, nogy a jó teli után szármázó ifeiki meg­
nyugvás legszebb jutalom, mely л szeletet 5r- 
vényének gyakoriak  uita! e földön az embert 
érheti, hogy i:n.cs ic.ket gyönyörködlelöbb do­
log szemlélése, mint a kapott ajándéknak 
örülő gyermekek ártat’ an öröme, a halának a 
köszönetnek ily módon való kiteji-ze.se.

— h elhívás  Szab. Rimaszombat r t. 
város képviselő testületéből a községi térvény 
41 §. értelmében kilépendő képvise.ők helyei­
nek választás utjáni betölthetése vegeit az a.- 
ispáni hivatal 24322 sz végzésével deczember 
hó 30-ik napja tüzetet ki, választási e nőkké it 
alólirott neveztetett. Ezen minőségemből kifo­
lyólag felhívom a gyám- és gondnokok, nagy- 
Korunök, testület, intézet, társulat, czegeket és 
általában minden jogi személyt, miszerint sza­
vazat joguk gyakorolhutása végett meghatal­
mazottjaikat megnevezni, a meghatatmazást 
hozza л a városháza tanácstermében — leg­
később deczember hó 30 lkának d. e 8 óráig 
beadni szíveskedjenek. — Megjegyzem, hogy 
égy személy csak у meghatalmazás nyer­
het, s hogy ha va лк öbb meghatalmazást
Alii1 ki, annak mi t&l mazása érvény*
ttien ívima-zotnoM 1 czemb r h> 27-én.
Dr. Szabó .barnu, min i v. asztás vezaté éré 
kiküldött elnök

—  ío ly ó  lm eV-»ón tartatott meg Szaló- 
Czon az első pok :ssug Hukovszki
János és Szalay Z su i-i fogadtak egymásnak 
örök hűséget ifj. Czéku István anyakönyvve- 
gető előtt; a házaspár .nneu a templomba ment, 
hol a lelkész rájok adta az egyház áldását.

— Ладу til- vő. Sajó-Gömóröii a múlt 
hetekben, kiieucz Caur esett a lángok martalé-

I kává. A tii:eí csak a szomszédos községek la­
kó-én «i: segélyével lehetett nagy küzdelemmel 
e ölt i ti.'Em ó-г élet nem esett áldozatul. A csü- 

j r >k egy rősze biztosítva volt.
I

l )r  Szabó Sam u  vmegyei iőorvos a 
’ in t he'ekb* i. hivatalos körúton volt megyénk­
ben, mii).у ..ika orrúnál megvizsgálta az összes 

I megyei gyógyszertárakat

-  A rozs ’jóiah  nagyban haladnak előre 
о vülarnvilágitasi munkálatokkal, egyes lakhá-

j zakban már a csillárokat is berendelték n így 
remélhetőleg a Szilvester es'élyét sv.á* viiiam- 
fmy mellett ünnepük meg «boldogabb csaladok.

-  A t idei vadászatok  nem kecsegtet­
nek nagyobb eredmény nyel, sok helyen — a
csekély vadállomány kímélés szempontjából — 
nem is iák hajtő-vadászatokat. - -  Pedig ez 
idpn lak értél *sitéq 1 e gy igen élet­
é v  alakult »vadkiviteli társaság»
éziM n ' -пек elnökeivé gr. Eszterházy Miklós 
és gr. AI тяну 1 nre választatta« aeg, ezen tár* 
saség f ii tűzte feladatévá hogy a Magyar-
o lit, külföldi piaca i elönyöseb-

: ben :: értékesítse ' most a vadá*
1 b'za:- ' I »g is kezdette működését. — A

vaî  r'^kesdose iránt, — mint bennünket érte- 
siter.ek nencsuk a birsas\g tagjaitól fogad el 
теуЬ ’ ' , hanem bárkitől is átvesz bizmr.ány-

í szerű .‘ktrsiies végett vadat, sa közvetítést a tár- 
safc.i f búd oesti «rodája eszközli, mely már össze- 
köi'* t szer 1 let psebb • . k( !t ■ si pia- 
czaivat, mi’ yenek Páris, London, Lyon, hova a 
vadat külön e czélra berendezett vasúti kocsik­
ban szállítjuk.

-  A kiállítás vasútja. Budapesten a 
■ nyugati pályaudvarból a kiállítás területére szál

liló умчи t-ikészült es az ideiglenes forgalomnak 
átadatott. Ez a vasút lesz hivatva a kiállítási 
tárgyakat a pályaudvarból a kiállítás területére 

I szállítani.

-  A király  sálorja, A kiállítás ünne­
pélyes megnyitása a kiállítási korzó közepére vau 
tervezve, ahol a kis zenepavillout erre a czélra 
díszes királyi sátorrá alakitiák át. A napokban 
több elsőrendű építészt kért к fel, hogy a ritka

i alkalomhoz méltó irályi sátor terveit készitséket.
I

— Érdekes esem ények  esztendejének 
, lehet igaz m a jövő évet rn »ndaui. már kora

tavas7szal elkezdődnek a világra szóló ünnepé- 
j lyek, a melyen a müveit nemzetek fejedelmei 
I részint személyesen, részint fényes képviselte- 
I téssel vesznek reszt Ezt» án következnek : az uj 
I parlament nagy megnyitó üiése a nemzeti kiál­

lítás, a hazai és nemze közi nagy kongresszusok, 
■* - ‘ía bánul fen vés történeti diszmenet, т е  у

irorsz gnak ezredéves múltját kápráitaló 
í ’■ -n ■ gja feltüntetni; mindaz csak cseké- 
I" h w ré>/o a jövő millenáris év rendkívüli gaz- 

m t yeinek A közönség a legnagyobb 
é . к lödés jl kísér» már nr'st is a keszülődé- 
síh de az érdeklődés tetőpontra természetesen 
rri ú csak az ünn pélyek alKalmával lépni.

-  AŐi > к a  veszélyben Valami Schwartz 
Láz levü furhedt nőkereskedő érkezett a múlt

I hón >bau Buenos-AyfesbŐl Európába, Ennek a 
» d**réK úri embernek az a foglalkozása, hogy 
I á. \ leánykákat, csinos menyecskéket és üa- 

tal ^ynőket csempésszen ki Dé -Amerikába 
M u'a.i Schwartz urnák inár több tzben sikerült 
magyar nőket átszállítani a tengeren, nem lehe- 
letjrMt .gy a veszegelmes ember hazánkat sőt 
megy **t is fe.fogja keresni Felhívja tehát a 
b-lügy unis/лёг a törvényhatóságot, hogy sajal 
iiatásk- -ben megfelelő.eg azonnal intézkedjék, 

I hogy S í  .. ( z Lázár üzelmei szemmel tarta?-
működébe t egakadályoztes­

sék es n rg: intet tessék: Schvartz Lázár, ki egy- 
s/.r) - ni?; ! I. . jlassal is foglalkozik, beszel spanyo­
lul, n; , tib, olaszul, görögül, arabul és románul.

A  rozsnydi iparos iíjak önképzőköre 
fényesen sikerült tánczcza! ; ^ybekötött műked­
velői e <;,idást rendezett. Összes bevétel 233 frt 

: vo.t, ki idás 150 frt 94 k r , m^iyet bevonva 
a bi-vétel о szegéből, tiszta maradványként 88 
frt ti kr ju ott a jőtékonyczélra

— ’l á z  ü ott ki Andrássy Géza gróf alsó- 
sajói vasolvnsztő gyárában; az öntő csarnok
f*dele. sz -npajta és a fuvóház a lángok mar- 

1 ’ ab-ka leit. A: épületek biztosítva voltak.

- Iónnál István k.-h-hosszuréti lakos 
ki még k.Ponai köic.ezettségének ez idő sze- 
szerint nc*rn t^i: eleget, hamis u ievéllel Ame­
rikába akart vándorolni, с!з a csendőrség a 
íüieki áll■ utson elfogta s falujába vissza to- 
lonczoiia.

— túljegyzés. Ungár Lajos gór va ÍCIs- 
filudi regále-térlő eljegyez e Roth József Trissi 
földbirtokos és~bér!ő b^jos és müveit mostohm 
leányát Baum Karolin kisasszonyt.

Legtöbb kedvazmenyt ma kétségbevonhat-
lanul a Pesti Hírlap nyújt előfizetőinek. íme : a 
lap az összes napilap>kat feiüIinu 1 ja a tartalom 
gazdasága tekintetéb-n ; minden nap 20 —36 oldal 
terjedelmű. Minden lunapra külön, zsebben hord­
ható jegyzék- és határidőnaplót mellékel előfi­
zetői számára A Párisi Divat cimü, leszebb 
magyar divatlapм, mely hazánkban egyedül je ­
lenik meg minden héten, a Pesti Hírlap elé- 
fize ői fele árban kapják (negyedévre 1 frtérfc). 
Mindehhez járul a legfőbb és a maga nemében 
rendkívüli kedvezmény: a Pe^ti Hírlap nagy 
képes naptára, melyet minden előfizető ingyan 
és bérmentve kap, mely fölöslegessé tesz min­
den egyéb naptárt, és felülmúl minden más ka­
rácsonyi mellékletet, mert egész éven át hasz­
nálható Pedig a Pesti Hírlap rn ndezen kedvez­
mények nélkül is a legkedveltebb volna: sza­
badelvű politikája, rov tainak változatossága, a 
mulattató közlemények — tárcák, karcolatok, 
szerkesztői üzenetek -  mgy bősége folytán. 
Korunk két legelső írója, Jókai Mór és Mikszáth 
Kálmán, a Pesti Hírlap rendes dolgozótársa: 
kőié tartozik. Mikszáth Kálmán már az uj év 
első negyedében hosszabb elbeszélést ir a lapba. 
A Pesti Hírlap előfizetési dija: egv hóra l  frt 
20 kr, negyedévre 3 frt 50 kr. (a Párisi Divat­
tal együtt 4 frt 50 kr) Kiadóhivatal: Budapest, 
V. váci-körut 78

Párisi Divit A tavaly ily czimen megiedi- 
loU divatlap második é' folyamát kezűi meg ja­
nuárban. Most mikor a franczia iziés, divat még 
a szokottnál is jobban uralkodik mindenben, 
Magyarország miive't hölgy közönségének akvet- 
lenüí szüksége van olyan lapra, mely ezt a fran­
czia ízlést igazán tisztán tű rözze vissza S a 
Párisi Divat megfelelt e feladatnak. Hogy meg­
felelhessen, arra képessé teszi az, hogy csupa 
fényképek után készült másolatai a párisi leg­
előkelőbb divattermek mintaruháinak; czikkai 
pedig tudomására hozzák a hölgyeknek mindazon 
újításokat, melyeket Pans a divat térén kitalált.

; Többi cziskei a háztartásnak, társadalmi szeká- 
soknik, lakásberendezésnek kézimunkáknak fő­
zésnek tárgyában adnak tauic-ot. A Párisi Di- 

, vat még azon hö-gyek számára is lehetővé teízi 
azt, hogy igazán franczia Ízléssel és elegáncziával 
öltözködjenek, kik vidéken laknak, kik ruháikat 
maguk készítik, sét a kik ruháikra nagy össze­
get nem is áldozhatnak Megismerteti a hölgye­
ket a budapesti legjobb bevárlási forrásokkal s 
a szerkesztőség minden megrendelés, bevásárlás 
dolgában kész örömmel van segítségére az olva­
sóknak, valamint kérdéseikre is kimerítően felel 
a szerkesztői üzenetekben A divat- és kézi­
munka-rész két nagy ivet foglal el a lapban ; 
ezekheziáru! még harmadik iv gyanánt regénymel- 
lékbn, mely négy nagy lapon közöl illusztrált re- 
génveket s ezek nirulig a legújabb s legérdeke­
sebb francia regények közül vannak kiválogatva 
természetesen ngy, hogy e lapban jelen,.ek meg 
először.

Kéthetenkint szabásmintái/ és havonként 
egyszer színes divatkép járul a laphoz.

A »Párisi Divat« előfizetési ára egész évre 
8 frt, félévre 4 frt, negyedévre 2 frt. A »Pesti 
Hírlap« politikai napilappal együtt egész évre 
18 frt, felévre 9 frt, ntgved vre 4 forint 50 k r .  
Mutatványszámot szívesen küld a kiadóhivatal.

Ügyvédi ertesitéc Értesítem a jogkereső
közönséget, hosry ügyvédi irodámat Pimaszom* 
hatban, a Kossuth-uteza (régebben Losonczi- 
utcza) 19 ik szám alatt, a Hollósy-féle ház első 
emeletén megnyitottam.

iveit Rimaszombat, 1895 deczember hó 20*án.

DB SZEL ESS ÖDÖN. 
ügyvéd.

F m iiiin l ^ l y i i i p I  GO krtol  3 frt 35
kritf méterenkint japáni, china s- a L 
a legújabb mintázatt Л é i színekbe11» u* ar 
fekete, féhér és színes Henn^berg selymet 
35 krio, 14 frt 65 kritf méterenkint sim t 
cs ’kos. koczkázott, mintázottakat damasz- 
tot, s a t (mintegy 210 féle minőségben, 
és 2000 szin és mintázattal s. t.. t. postabé- 
és vámmentesena házho szállítva és min­
tákat küld postafordultával; Henneberg 
G. (cs. kir udv szállító) selyem gyári Zü­
richben. Minták postai adulóval küldetnek 
Svá;c/ba czimzett levelekre 10 kros és 
levelező lapokra 5 krajezáros bélyeg ra­
gasztandó Magyar nyelven irt megrende­
lések pontosait elintéztetnek.
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Üzlet-eladás I
Tiszolczon, a föu'czán. egy jól berenderell f d s z o r -  e*

Í vegycsáru kereskedés
oIcmí házbérrel, jutányos áron, kedvező feltételek 

mellett bármely órában átvehető.

Bővebb felvilágosítást nyújt e lap kitdóhiva’ala. — 
Levélbeli tudakozódásra szívesen válaszolunk, ha a válaszra 
[szükségelt levélbélveg csittokatik.
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